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Humblement agenouillés devant l’autel
Par Jeremy R. Jaggi
des soixante-dix

Anime umili in ginocchio all’altar
Anziano Jeremy R. Jaggi
dei Settanta
 
Conférence générale d’octobre 2025

Lorsque nous contractons et honorons nos allianc-
es, nous nous lions au Sauveur, en obtenant un 
meilleur accès à sa miséricorde, sa protection, sa 
sanctification, sa guérison et son repos.

Je remercie le chœur pour le témoignage 
rendu à travers ce nouveau cantique.

Le nouveau cantique de Sainte-Cène « Pain 
de vie, toi, l’eau vive » me touche profondément. 
Une strophe du cantique dit : « Mon cœur brisé 
je viens offrir à l’autel, baissant le front. »

Ma compréhension de ces mots s’est appro-
fondie peu de temps après que notre famille a 
quitté Newbury Park, en Californie, pour servir 
dans la mission d’Ogden, en Utah, en 2015. J’ai 
reçu une invitation à visiter la base aérienne de 
Layton en Utah. Je n’étais jamais allé sur une base 
militaire et je n’avais jamais rencontré d’aumôni-
er de l’armée ni les hommes et les femmes qui 
travaillent à la sécurité et à la protection de leur 
pays.

L’aumônier Harp, comme les milliers d’autres 
aumôniers bénévoles et professionnels qui ser-
vent dans nos prisons, hôpitaux et installations 
militaires à travers le monde, m’a inspiré et édifié. 
La dernière étape de la visite était le sanctuaire. 
J’ai demandé à l’aumônier s’il intervenait auprès 
de toutes les personnes qui désiraient se recueil-
lir, prier, méditer et adorer. Il est allé vers l’avant 
de la chapelle et a pris une croix de derrière les 
rideaux. Il m’a dit qu’il utilisait la croix pour les 
services protestants et catholiques. J’ai demandé 
ce qu’il utilisait pour nos frères et sœurs juifs. Il 
est allé à l’autre extrémité du mur avant et a sorti 
une étoile de David.

J’ai alors demandé : « Que faites-vous pour 

Stringendo e onorando le nostre alleanze, ci leghia-
mo al Salvatore, ottenendo maggiore accesso alla 
Sua misericordia, alla Sua protezione, alla Sua 
santificazione, alla Sua guarigione e al Suo riposo.

Grazie, coro, per la testimonianza data trami-
te questo nuovo inno.

Il nuovo inno sacramentale “Bread of Life, 
Living Water”[o Gesù, pan di vita] mi riempie 
l’anima di gioia. Una strofa dice: “Accostandomi 
all’altare, offro a Lui il mio cuore spezzato”.

Ne ho compreso meglio le parole poco dopo 
che la mia famiglia ha lasciato Newbury Park, in 
California, per servire nella Missione di Ogden, 
Utah, nel 2015. Ho ricevuto l’invito a visitare la 
base militare areonautica di Hill, vicino a Layton, 
nello Utah. Non ero mai stato in una base milita-
re e non avevo mai incontrato né un cappellano 
militare, né gli uomini e le donne che lavorano 
per la sicurezza a la protezione del loro paese.

Il cappellano Harp, come migliaia di altri 
cappellani volontari e professionisti che servono 
nelle nostre prigioni, negli ospedali e nelle basi 
militari in tutto il mondo, mi ha ispirato ed edifi-
cato. L’ultima tappa della visita alla base è stata la 
cappella. Ho chiesto al cappellano se celebrava le 
funzioni per chiunque desiderasse riflettere, pre-
gare, meditare e rendere il culto. Si è diretto verso 
la parete frontale della cappella e ha tirato fuori 
una croce nascosta dietro le tende, dicendo che la 
usava per le funzioni protestanti e cattoliche. Gli 
ho chiesto che cosa utilizzasse per i nostri fratelli 
e le nostre sorelle di religione ebraica. Diretto 
dall’altra parte della parete, ha tirato fuori una 
stella di Davide.

Così gli ho chiesto: “Cosa usa per le funzioni 
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les services des saints des derniers jours ? » Il a 
rangé ces symboles et a montré du doigt l’autel 
en bois au milieu du sanctuaire. Il a dit que les 
membres de l’Église de Jésus-Christ des Saints 
des Derniers Jours préparent et bénissent le 
pain et l’eau sur l’autel. J’ai demandé si le large 
autel qui semblait fixé au sol était retiré avant les 
services de nos frères et sœurs juifs, musulmans, 
catholiques ou protestants. Il a répondu que 
l’autel restait en place, car plusieurs de ces confes-
sions l’utilisent aussi à leur façon.

Abraham a construit un autel, a lié Isaac et 
s’apprêtait à sacrifier son fils unique quand sa 
main a été retenue. Il a alors déclaré, comme le 
Seigneur : « Me voici! » Combien de fois le grand 
Je Suis ou l’un de ses prophètes ont-ils répondu à 
l’appel par ces mots : « Me voici» ?

Dans son sermon sur la montagne, le Sau-
veur nous a invités à nous réconcilier avec nos 
frères et sœurs avant de nous approcher de l’autel. 
Paul a enseigné que nous sommes « sanctifiés » à 
l’autel par l’expiation de Jésus-Christ.

Le prophète Léhi « quitta sa maison […] et 
ses choses précieuses. [Puis] il construisit un 
autel […] et fit une offrande au Seigneur […] et 
rendit grâces au Seigneur. »

La Bible et le Livre de Mormon nous ensei-
gnent comment adorer le Fils de Dieu à l’autel. 
Pourquoi ?

Nos premiers parents, Adam et Ève, ont 
construit des autels et y ont adoré Dieu. Après 
avoir été chassés du jardin d’Éden et avoir adoré 
le Seigneur pendant de « nombreux jours », un 
ange leur est apparu et leur a posé une question 
poignante qui pourrait être posée à chacun de 
nous : « Pourquoi offres-tu des sacrifices au Sei-
gneur ? »

Adam a répondu : « Je ne le sais. »
La réponse de l’ange à l’humble aveu d’Adam 

est superbe : « C’est une similitude du sacrifice du 
Fils unique du Père. […] C’est pourquoi, tu feras 
tout ce que tu fais au nom du Fils, tu te repentiras 
et invoqueras dorénavant Dieu au nom du Fils. »

La table de Sainte-Cène et les autels du tem-
ple symbolisent le sacrifice de Jésus-Christ et son 
expiation infinie.

Quand nous contractons des alliances et les 
honorons en recevant l’ordonnance de la Sainte-
Cène à l’église, et la dotation et le scellement au 
temple, nous nous lions au Sauveur et obtenons 

dei santi degli ultimi giorni?”. Riposti quei sim-
boli, ha indicato il grande altare di legno posto 
al centro della sala. Ha detto che i membri de 
La Chiesa di Gesù Cristo dei Santi degli Ultimi 
Giorni preparano e benedicono il pane e l’acqua 
sull’altare.Gli ho chiesto se quell’altare grande 
e apparentemente fisso venisse rimosso prima 
che si svolgessero le funzioni dei nostri fratelli e 
delle nostre sorelle ebrei, musulmani, cattolici o 
protestanti. Ha risposto che veniva lasciato lì per-
ché molte di quelle fedi lo utilizzano in qualche 
modo.

Abrahamo costruì un altare, vi legò Isacco 
ed era pronto a sacrificare il suo unico figlio; ma 
la mano gli fu fermata ed egli dichiarò, come 
il Signore: “Eccomi”!. Quante volte il Grande 
IO SONO o uno dei Suoi profeti si sono offerti 
volontari dicendo: “Eccomi”?

Nel Suo Sermone sul Monte, il Salvatore 
ci invita a riconciliarci con i nostri fratelli e le 
nostre sorelle prima di accostarci all’altare.Paolo 
insegna che, all’altare, veniamo “santificati” tra-
mite l’Espiazione di Gesù Cristo.

Il profeta Lehi “lasciò la sua casa, […] e le 
sue cose preziose, [poi] costruì un altare […], 
fece un’offerta […] e rese grazie al Signore”.

La Bibbia e il Libro di Mormon ci insegnano 
ad adorare il figlio di Dio all’altare. Perché?

I nostri primi genitori, Adamo ed Eva, co-
struivano altari e vi rendevano il culto.Dopo che 
furono scacciati dal Giardino di Eden ed ebbero 
reso il culto per “molti giorni”, un angelo apparve 
loro e pose una domanda sagace che si potrebbe 
porre a ognuno di noi: “Perché offri dei sacrifici 
al Signore?”.

Adamo rispose: “Non so”.
La risposta dell’angelo all’umile ammissione 

di Adamo è sbalorditiva: “Ciò è a similitudine 
del sacrificio dell’Unigenito del Padre. […] Fai 
dunque tutto ciò che fai nel nome del Figlio, e 
pentiti, e invoca Dio nel nome del Figlio, da ora e 
per sempre”.

Il tavolo sacramentale e gli altari del tempio 
simboleggiano il sacrificio di Gesù Cristo e la Sua 
Espiazione infinita.

Stringendo e onorando le nostre alleanze; 
ricevendo le ordinanze del sacramento in chiesa 
e dell’investitura e del suggellamento nel tempio, 
ci leghiamo al Salvatore, ottenendo maggiore 
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un plus grand accès à sa miséricorde, sa protec-
tion, sa sanctification, sa guérison et son repos.

Miséricorde et protection à travers les 
alliances

Lorsque j’avais 15 ans, j’ai demandé à mon 
père si je pouvais manquer la réunion de Sainte-
Cène, seulement un dimanche en janvier, à l’oc-
casion d’un match spécial de football américain. 
Il a répondu que j’étais suffisamment âgé pour 
prendre cette décision par moi-même et m’a sug-
géré de réfléchir à un simple conseil. Il a dit : « Si 
tu décides de manquer la réunion de Sainte-Cène 
une fois, il sera beaucoup plus facile de refaire le 
même choix plus tard. »

Si le Sauveur est le grand rassembleur, alors 
l’adversaire est le séparateur. Lui, Satan, nous 
tente afin de nous éloigner de nos lieux d’adora-
tion consacréset de la protection de Jésus-Christ. 
Quand nous adorons le Sauveur, nous recevons 
« le pouvoir de résister au courant naturel du 
monde». Quand nous prenons le temps de com-
munier avec lui, nous avons la promesse d’être « 
délivré[s] de Satan». « Puis, si nous gardons nos 
alliances, il nous dote desonpouvoir fortifiant. » 
Oh, combien je chéris l’expérience de communier 
avec le Sauveur par les alliances que je fais aux 
autels sacrés.

L’acquisition d’une compréhension de 
l’expiation éternelle du Sauveur, ligne sur ligne, 
précepte sur précepte, agit comme une vaccina-
tion spirituelle contre les ruses de l’adversaire. 
Les jeunes Elder Jaggi, à Mexico, Zuster (sœur) 
Jaggi, en Belgique, et d’autres missionnaires à 
travers le monde ont bien plus de chances de 
voir leurs amis demander les bénédictions du 
baptême et du don du Saint-Esprit si ces amis 
assistent à la réunion de Sainte-Cène dans la 
semaine qui suit leur premier contact avec eux.

Un jeune adulte aux Tonga ou aux Samoa a 
bien plus de chance d’être scellé dans la maison 
du Seigneur s’il s’est préparé pour sa dotation et 
l’a reçue peu après la fin de ses études. Pendant 
la dotation, les membres sont incités à vivre et à 
respecter cinq lois qui leur confèrent pouvoir et 
protection. Quand nous faisons des alliances avec 
le Seigneur, une relation de réciprocité se forme. 
Nous lui montrons notre loyauté et notre amour. 
Notre force et notre pouvoirgrandissent à chaque 
promesse faite et tenue.

accesso alla Sua misericordia, alla Sua protezio-
ne,alla Sua santificazione, alla Sua guarigione e al 
Suo riposo.

 Misericordia e protezione tramite le 
alleanze

Quando avevo 15 anni chiesi a mio padre di 
poter saltare la riunione sacramentale — una sola 
domenica di gennaio per uno speciale incontro 
di football americano. Rispose che ero abba-
stanza grande da decidere da solo, e mi chiese di 
valutare un consiglio. Disse: “Se scegli di saltare il 
sacramento una volta, sarà più facile scegliere di 
rifarlo”.

Se il Salvatore è il grande catalizzatore, allora 
l’avversario è il gran disgregatore.Lui, Satana, ci 
induce a separarci dai nostri luoghi di culto con-
sacratie dalla protezione di Gesù Cristo. Quando 
adoriamo il Salvatore, riceviamo “il potere di 
andare contro la corrente naturale del mondo”. 
Quando trascorriamo del tempo in comunione 
con Lui, riceviamo la promessa di essere “liberati 
da Satana”. “Quindi, se teniamo fede alle nostre 
alleanze, Egli ci dona ilSuopotere […] fortifican-
te”. Oh, quanto è preziosa per me l’esperienza di 
entrare in comunione con il Salvatore stipulando 
alleanze ai sacri altari.

Sviluppare una comprensione dell’Espiazione 
eterna del Salvatore, linea su linea, precetto su 
precetto,è un vaccino spirituale contro le insidie 
dell’avversario. I giovani élder [anziano] Jaggi 
in Messico, zuster [sorella] Jaggi in Belgio, e gli 
altri missionari nel mondo avranno maggiori 
probabilità di vedere i loro amici reclamare le 
benedizioni del battesimo e ricevere il dono 
dello Spirito Santo se questi parteciperanno alla 
riunione sacramentale entro la prima settimana 
di contatto.

Un giovane adulto a Tonga o alle Samoa ha 
maggiori probabilità di essere suggellato nella 
casa del Signore se si è preparato e ha ricevuto 
la propria investitura subito dopo il diploma. 
Durante l’investitura, ai membri della Chiesa 
viene chiesto di vivere, rispettare e osserva-
re cinque leggi che conferiscono alla loro vita 
potere e protezione.Quando stringiamo alleanze 
con il Signore, si instaura un rapporto reciproco. 
Dimostriamo la nostra lealtà e il nostro amore 
per Lui.La nostra forza e il nostro poterecrescono 
a ogni promessa fatta e mantenuta.
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Réflexion et sanctification
Quand, humblement et symboliquement, 

nous nous agenouillons devant les autels du 
Seigneur, nous avons l’occasion de réfléchir, « 
arrêté[s] quant à l’orgueil de [notre] cœur, [nous 
humiliant] devant Dieu». Lorsque j’étais jeune, 
avant que je sorte avec mes amis, ma mère me di-
sait souvent : « Rappelle-toi qui tu es et passe me 
voir quand tu rentres. » Il m’arrivait parfois de ne 
pas passer la voir quand je rentrais à la maison, 
car il était trop tard. Je regrette d’avoir manqué 
ces tête-à-tête importants avec ma mère.

Aujourd’hui, je me réjouis de mes tête-à-tête 
avec notre Père céleste. Dans mon rituel quotidi-
en de culte personnel, quand je m’agenouille pour 
prier, à côté de mon lit ou avec ma famille, je 
m’imagine agenouillé devant un autel, réfléchis-
sant à ma vie et l’examinant. Je pense à la Sainte-
Cène, aux morceaux entiers de pain, brisés et 
rompus pour nous, chacun étant un symbole du 
corps brisé de notre Rédempteur. Je me rappelle 
l’enseignement de Dallin H. Oaks que « chaque 
morceau de pain est unique, tout comme les indi-
vidus qui en prennent sont uniques». Quand je 
m’agenouille pour prier, je réfléchis à la manière 
dont je peux offrir ma volonté à Dieu.

David A. Bednar a enseigné : « L’ordonnance 
de la Sainte-Cène est une invitation sainte et 
répétée à nous repentir sincèrement et à nous 
régénérer spirituellement. L’acte de prendre le 
pain et l’eau n’offre pas, en soi, le pardon des 
péchés. Mais, si nous nous préparons conscien-
cieusement et participons à cette sainte ordon-
nance, le cœur brisé et l’esprit contrit, alors nous 
avons la promesse que nous auronstoujoursl’Es-
prit du Seigneur avec nous. Et, par le pouvoir 
sanctificateur du Saint-Esprit et sa compagnie 
constante, nous pouvonstoujoursconserver le 
pardon de nos péchés. »

Quand Amy et moi examinons en détail les 
expériences de notre vie, nous célébrons le don 
d’amour et de sacrifice parfaits de Jésus-Christ. 
Nous voyons aussi à quel point l’enfer s’est 
déchaîné. Comment pouvons-nous surmonter 
le jugement, l’anxiété, la dépression, le cancer, le 
diabète, le harcèlement en ligne, le vol d’identité, 
une fausse couche, la perte d’un enfant, d’un frère 
ou d’un père ? C’est parce que Jésus-Christ a pris 
la coupe amère d’étourdissement, la coupe de 
colère – pour moi, pour ma famille et pour nous 
tous!

 Riflessione e santificazione
Inginocchiarsi umilmente e simbolicamente 

agli altari del Signore costituisce un’opportunità 
per riflettere se siamo “[mutati] quanto all’orgo-
glio del [nostro] cuore, [umiliandoci] dinanzi a 
Dio”. Quando ero ragazzo, prima di uscire con i 
miei amici, mia madre diceva spesso: “Ricordati 
chi sei e fatti vedere quando rientri”. Alcune sere 
non lo facevo perché arrivavo a casa troppo tardi. 
Mi dispiace di aver mancato quelle importanti 
visite con la mamma.

Oggi, attendo con ansia i momenti di dialogo 
con il Padre Celeste. Nel mio schema quotidia-
no di adorazione personale, mi inginocchio in 
preghiera, vicino al mio letto o insieme alla mia 
famiglia, e mi immagino inginocchiato all’alta-
re, a ponderare ed esaminare la mia vita.Penso 
al sacramento, ai pezzi di pane interi, spezzati e 
frammentati per noi in singoli tozzetti che sim-
boleggiano il corpo lacerato del nostro Salvatore. 
Ricordo l’insegnamento del presidente Dallin H. 
Oaks: “Ciascun pezzo di pane è unico, proprio 
come gli individui che ne prendono sono unici”. 
Quando mi inginocchio a pregare, penso a come 
rimettere a Dio la mia volontà.

L’anziano David A. Bednar ha insegnato che 
“l’ordinanza del sacramento è un invito santo e 
ripetuto a pentirsi sinceramente e a essere rige-
nerati spiritualmente. L’atto di prendere il sacra-
mento, di per sé, non rimette i peccati. Tuttavia, 
quando ci prepariamo coscienziosamente e par-
tecipiamo a questa santa ordinanza con un cuore 
spezzato e uno spirito contrito, allora la promessa 
è che possiamo averesemprecon noi lo Spirito del 
Signore, e mediante il potere santificante dello 
Spirito Santo quale nostro compagno costante, 
possiamo manteneresemprela remissione dei 
nostri peccati”.

Quando io ed Amy esaminiamo attentamen-
te le esperienze della nostra vita, celebriamo il 
dono dell’amore e del sacrificio perfetti di Gesù 
Cristo. Vediamo anche come la furia dell’infer-
no si sia scatenata. Come possiamo superare gli 
sguardi giudicanti, l’ansia, la depressione, il can-
cro, il diabete, il bullismo online, il furto d’iden-
tità, gli aborti spontanei, la perdita di un figlio, di 
un fratello o di un padre? Grazie a Gesù che ha 
bevuto la coppa amara di stordimento, la coppa 
del Suo furore — per me, per la mia famiglia, per 
tutti noi!
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Gethsémané, tableau d’Adam Abram, publié 
avec la permission de altusfineart.com © 2025

La « coupe amère» qu’il a bue dans le jardin 
de Gethsémané et sa souffrance « intensifiée » sur 
la croix du Calvairenous permettent de déposer 
notre dureté, notre rébellion, notre violence, nos 
colères et nos frayeurs sur les autels du Seigneur, 
et d’être continuellement « sanctifi[és] par la 
réception du Saint-Esprit».

Patricia Holland a dit : « Ma prière la plus 
sincère pour vous et moi aujourd’hui est que 
nous renoncions complètement à nous-mêmes, 
et que nous nous déposions sur l’autel des 
promesses et de la paix de Dieu, où que nous 
soyons et quoi que nous ayons fait. »

Un lieu de guérison et de repos
Quand nous venons à l’autel, nous n’obtenons 

pas de récompense ; nous en apprenons plus sur 
Celui qui donne. C’est en apprenant ainsi et en 
nous liant à Dieu par alliance que nous obtien-
drons la guérison. Néphi a dit : « Il m’a rempli 
de son amour, oui, jusqu’à ce que ma chair en 
soit consumée. » Et notre Sauveur aimant nous a 
lancé l’invitation : « N’allez-vous pas maintenant 
revenir à moi, et vous repentir de vos péchés, et 
être convertis, afin que je vous guérisse? »

Quand elles étaient petites, une des his-
toires favorites de nos deux aînées, Mackenzie 
et Emma, étaitLe Monde de Narnia : Le Lion, 
la Sorcière blanche et l’Armoire magique. Nous 
aimions tous le grand Lion, Aslan. Nous avons 
gardé un souvenir mémorable du passage où le 
grand Lion donne sa vie pour Edmund. Mém-
orable, parce que les parents, tout comme les 
enfants, ont versé des larmes lorsque la Sorcière 
blanche a tué le lion sur la table de pierre. Mém-
orable, car l’espoir a perduré, malgré la tragédie, 
jusqu’à ce que le spectaculaire se produise. Des 
cris de joie ont résonné dans la petite cham-
bre quand Aslan a été ressuscité et a dit : « Si la 
Sorcière connaissait le véritable sens du sacrifice, 
[…] elle saurait que, si une victime consentante, 
qui n’a commis aucune trahison, mourait à la 
place d’un traître, la Table de pierre se briserait et 
la mort elle-même serait vaincue. »

Jésus-Christ guérit toutes les blessures. Grâce 
à Jésus-Christ, nous pouvons vivre à nouveau.

À la conférence générale d’octobre 2022, le 
président Nelson a raconté une visite de groupe 
qui s’est déroulée lors des visites guidées d’un 

Gethsemane[Getsemani], di Adam Abram, 
riprodotto per gentile concessione di altusfineart.
com © 2025

La “coppa amara”che ha bevuto nel Giardino 
del Getsemani e la Sua “intensa” sofferenza sulla 
croce del Calvarioci consentono di deporre l’in-
dole rude, insolente, violenta, furiosa e trepidante 
sugli altari del Signore ed essere “santificati me-
diante il ricevimento dello Spirito Santo”, sempre.

La sorella Patricia Holland ha detto: “La mia 
preghiera più profonda per voi e per me oggi è 
che ci doniamo completamente, che ci prostria-
mo davanti all’altare delle promesse e della pace 
di Dio, a prescindere da dove ci troviamo e da ciò 
che abbiamo fatto”.

 Un luogo di guarigione e riposo
Presentandoci all’altare non stiamo gua-

dagnando una ricompensa; stiamo imparando 
a conoscere la Fonte di ogni dono.In questa 
conoscenza e nel legame di alleanza giunge la 
guarigione. Nefi dice: “Egli mi ha colmato del 
suo amore, fino a consumar la mia carne”. E il 
nostro amorevole Salvatore ci rivolge questo 
invito: “Non volete ora ritornare a me, pentirvi 
dei vostri peccati ed essere convertiti, affinché io 
possa guarirvi?”.

Quando erano piccole, una delle storie pre-
ferite delle nostre due figlie maggiori, Mackenzie 
ed Emma, eraLe cronache di Narnia – Il leone, 
la strega e l’armadio. Ci innamorammo tutti del 
leone Aslan. Una delle serate più memorabili tra-
scorse a leggere il libro fu quella in cui il grande 
leone dette la sua vita per Edmund. Memorabile 
perché genitori e figlie piansero quando il leone 
perse la vita sulla Tavola di Pietra per mano della 
Strega. Memorabile perché, nonostante la tra-
gedia, la speranza restò viva fino a quando non 
accadde il colpo di scena. Urla di gioia risuona-
rono in quella cameretta quando Aslan ritornò in 
vita e disse: “Se la Strega avesse compreso il vero 
significato del sacrificio, […] avrebbe saputo che 
se una vittima consenziente che non ha com-
messo alcun tradimento muore al posto di un 
traditore, la Tavola di Pietra si spezza, e la morte 
stessa inizia a dissolversi”.

Gesù Cristo guarisce tutte le ferite. Gesù 
Cristo ci permette di vivere di nuovo.

Nel discorso tenuto alla conferenza generale 
di ottobre 2022, il presidente Russell M. Nelson 
ha descritto la visita guidata di gruppo durante 
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temple. Un jeune garçon était là. Le président 
Nelson a enseigné :

« Quand le groupe est entré dans une salle 
de dotation, le garçon a pointé du doigt l’autel où 
les personnes s’agenouillent pour contracter des 
alliances avec Dieu et a dit : ‘Oh, c’est bien ! Il y a 
un endroit où les gens peuventse reposerpendant 
leur parcours dans le temple.’

« Il n’avait certainement aucune idée du lien 
entre le fait de contracter une alliance avec Dieu 
dans le temple et la magnifique promesse du 
Sauveur :

« ‘Venez à moi, vous tous qui êtes fatigués et 
chargés, et je vous donnerai durepos.

« ‘Prenez mon joug sur vous et recevez mes 
instructions, […] et vous trouverez durepospour 
vos âmes.

« ‘Car mon joug est doux et mon fardeau 
léger’ [Matthieu 11:28-30; italiques ajoutés]. »

« Le Fils de l’homme n’a pas où reposer sa 
tête», pourtant il invite ses disciples, vous et moi, 
à la table de Sainte-Cène pour qu’ils se reposent 
avec lui. La paix règne quand on est humblem-
ent agenouillé devant l’autel. Les bras de notre 
Sauveur sont tendus, sa table est prête. Venez 
adorer le Fils de Dieu à ses autels sacrés. Au nom 
de Jésus-Christ. Amen.

l’apertura al pubblico di un tempio. Nel gruppo 
c’era un bambino. Il presidente Nelson ha inse-
gnato:

“Quando il gruppo è entrato in una sala 
dell’investitura, il bambino ha indicato l’altare, 
dove le persone si inginocchiano per stipulare 
alleanze con Dio, e ha detto: ‘Oh, che bello. Ecco 
un posto dove le persone possonoriposareduran-
te il loro viaggio nel tempio’. […]

Probabilmente non aveva alcuna idea del 
collegamento diretto tra lo stipulare un’alleanza 
con Dio nel tempio e la straordinaria promessa 
del Salvatore:

‘Venite a me, voi tutti che siete travagliati ed 
aggravati, e io vi daròriposo.

Prendete su voi il mio giogo ed imparate da 
me […]; e voi trovereteriposoalle anime vostre;

poiché il mio giogo è dolce e il mio carico è 
leggero’ [Matteo 11:28–30; enfasi aggiunta]”.

“Il Figlio dell’uomo non ha dove posare il 
capo”, eppure invita i Suoi discepoli, me e voi, al 
tavolo sacramentale a riposarsi con Lui.Quando 
siamo “anime umili in ginocchio all’altar”, la pace 
abbonda. Le braccia del nostro Salvatore sono 
aperte; la Sua tavola è imbandita. Venite ad ado-
rare il Figlio di Dio ai Suoi sacri altari. Nel nome 
di Gesù Cristo. Amen.
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